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ДИСКУРСИВНЫЙ АНАЛИЗ НОВОСТНОГО ТЕКСТА КОРЕЙСКИХ ГАЗЕТ  
 

 
 

https://doi.org/10.5281/zenodo.00000000 
 
 

АННОТАЦИЯ 
Статья посвящена дискурсивному анализу новостного корейского медиадискурса в 

контексте репрезентации социально и политически значимых событий. В работе 
рассматриваются теоретические основания дискурсивного и критического дискурсивного 
анализа, а также их применение к изучению новостных текстов как идеологически 
обусловленных форм медиакоммуникации. Эмпирической базой исследования послужили 
публикации американского издания The New York Times и корейского агентства Yonhap News, 
а также материалы корейских СМИ различной редакционной ориентации. 

В результате установлено, что одно и то же событие фреймируется по-разному в 
зависимости от социокультурного контекста и идеологических установок медиаресурсов: 
американские СМИ акцентируют влияние событий на повседневную жизнь населения, тогда 
как корейские издания фокусируются на экономических и финансовых последствиях. 

Делается вывод о том, что язык новостных текстов выступает инструментом 
репрезентации идеологий и формирования общественного восприятия событий. 

Ключевые слова: дискурсивный анализ, медиадискурс, новостной дискурс, 
идеология, фреймирование, корейские СМИ, критический дискурсивный анализ. 

   
Kim Tatyana Sergeevna 

dotsent  
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KOREYS GAZETALARIDAGI YANGILIK MATNINING DISKURSIV TAHLILI 

 
ANNOTATSIYA 

Maqola ijtimoiy va siyosiy jihatdan ahamiyatli voqealarning reprezentatsiyasi kontekstida 
koreys yangiliklar mediаdiskursini diskursiv tahlil qilishga bag‘ishlangan. Tadqiqotda diskursiv tahlil 
hamda tanqidiy diskursiv tahlilning nazariy asoslari, shuningdek ularning ideologik jihatdan 
shartlangan mediakommunikatsiya shakllari sifatidagi yangiliklar matnlarini o‘rganishdagi 
qo‘llanilishi ko‘rib chiqiladi. Tadqiqotning empirik bazasini Amerikaning The New York Times nashri 

mailto:tanyahope@mail.ru
https://doi.org/10.5281/zenodo.00000000
mailto:tanyahope@mail.ru
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va Koreyaning Yonhap News axborot agentligi materiallari, shuningdek turli tahririy yo‘nalishga ega 
koreys ommaviy axborot vositalari tashkil etadi. 

Tahlil natijasida bir xil voqea mediаresurslarning sotsiоmadaniy konteksti va ideologik 
qarashlariga bog‘liq holda turlicha freymlanishi aniqlanadi: Amerika ommaviy axborot vositalari 
voqealarning aholining kundalik hayotiga ta’sirini ta’kidlasa, koreys nashrlari asosan iqtisodiy va 
moliyaviy oqibatlarga e’tibor qaratadi. 

Xulosa sifatida yangiliklar matnlaridagi til ideologiyalarni reprezentatsiya qilish hamda 
jamiyatda voqealarni idrok etishni shakllantirish vositasi sifatida namoyon bo‘lishi asoslab beriladi. 

Kalit so‘zlar: diskursiv tahlil, mediаdiskurs, yangiliklar diskursi, ideologiya, freymlash, 
koreys ommaviy axborot vositalari, tanqidiy diskursiv tahlil. 

   
Kim Tatyana Sergeevna 

associate professor 
High school of Korean studies 

Tashkent State University of Oriental Studies 
Email аdress: tanyahope@mail.ru 

 
DISCURSIVE ANALYSIS OF NEWS TEXTS IN KOREAN NEWSPAPERS 

 
ABSTRACT 

        The article is devoted to a discursive analysis of Korean news media discourse in the context of 
the representation of socially and politically significant events. The study examines the theoretical 
foundations of discourse analysis and critical discourse analysis, as well as their application to the 
investigation of news texts as ideologically conditioned forms of media communication. The 
empirical basis of the research consists of publications from the American newspaper The New York 
Times, the Korean news agency Yonhap News, and materials from Korean media outlets  with 
different editorial orientations. 

The results demonstrate that the same event is framed differently depending on the 
sociocultural context and the ideological positions of media sources: American media emphasize the 
impact of events on the everyday lives of the population, whereas Korean outlets focus on economic 
and financial consequences. 

The study concludes that the language of news texts functions as a tool for the representation 
of ideologies and the formation of public perception of events. 

Keywords: discourse analysis, media discourse, news discourse, ideology, framing, Korean 
media, critical discourse analysis. 

   
Введение 
Как известно, научное направление, в рамках которого осуществляется комплексное и 

систематическое исследование дискурса как многоуровневого социокоммуникативного 
феномена, в современной гуманитарной парадигме обозначается термином дискурсивный 
анализ (Discourse Analysis. Несмотря на то что язык в качестве формы социального 
взаимодействия на протяжении длительного исторического периода выступал объектом 
осмысления в рамках риторики, стилистики и литературоведения, оформление дискурсивного 
анализа в статусе самостоятельного научного направления произошло лишь во второй 
половине XX века. Данный процесс был обусловлен методологическим сдвигом, 
выразившимся в постепенном отходе от формально-структурных моделей описания языка, 
доминировавших в лингвистике середины XX столетия, и в переориентации 
исследовательского интереса на функциональные, прагматические и социокультурные 
параметры языкового функционирования в условиях реальной коммуникативной практики. 

Основная часть 
Современная лингвистическая парадигма предполагает, что никакое языковое явление 

не может быть адекватно понято вне контекста его употребления, то есть без учета 

mailto:tanyahope@mail.ru
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социокультурной и прагматической составляющей. В связи с этим дискурсивный анализ 
становится не периферийной, а центральной областью лингвистического знания, включающей 
в себя широкий круг вопросов – от анализа политических и медиадискурсов до исследования 
повседневного речевого взаимодействия. 

В дискурсивном анализе новостного дискурса язык играет ключевую роль в 
экспликации и актуализации идеологий и точек зрения. Это основано на предпосылке о том, 
что медиадискурс репрезентирует не только совокупность фактов, но и идеологию.  

В данной статье дан обзор работы исследователей Но Бон Кёнг и Бан Хён, в которой 
демонстрируется, каким образом язык формирует новостной дискурс. Так на материале 
новостных текстов, ими проведен анализ лингвистических особенностей новостных текстов 
The New York Times и агентства Yonhap News на основе тематического подхода и анализа 
ключевых слов. В ходе анализа ученые приходят к выводу, что язык репрезентирует 
различные идеологии, имплицитно заложенные в новостных текстах, посвящённых одному и 
тому же событию.  

В исследованиях по дискурсивному анализу язык рассматривается как лексический 
инструмент, посредством которого в медиадискурсе проявляются точки зрения и идеологии. 
Это особенно справедливо применительно к новостной ценности, поскольку «то, что является 
новостью», не тождественно «тому, что является предметом обсуждения». (Entman, 1993).  

Как было указано выше настоящая статья раскрывает репрезентацию идеологий и точек 
зрения на материале новостных текстов, посвящённых приостановке работы правительства 
США в 2013 году, опубликованных в двух элитных СМИ: американской газете The New York 
Times и корейском агентстве Yonhap News. В частности, анализируются лексические выборы 
на макро- и микроуровнях медиадискурса с целью проведения комплексного количественного 
и качественного лингвистического анализа. 

Многие исследователи подчёркивают не-нейтральный характер новостной идеологии. 
Фаулер (1991) указывает, что новостные ценности являются социально и культурно 
сконструированными. Белл (1991) подчёркивает, что они отражают идеологии и приоритеты 
общества. Считается, что новостные ценности формируются и интерпретируются через 
дискурс (Bednarek & Caple, 2014). 

Особый вклад в данный вид анализа внёс Ван Дейк (1998, 2001), сосредоточившийся на 
анализе текстовых и контекстуальных компонентов дискурсивного события – от отдельных 
слов до глобальных структур (заголовков и тем), а также на взаимосвязи языковых средств и 
идеологий медиа институтов, формируемых более широким социально-политическим 
контекстом. 

Но Бон Кёнг и Бан Хён в своей работе использовали тематический анализ для оценки 
идеологической направленности газет. Вначале анализируются глобальные структуры 
новостного дискурса – заголовки, лид-абзацы и при необходимости основные части текстов. 
Заголовки и лид-абзацы занимают информационно доминантную позицию (Fairclough, 1995) 
и формируют глобальную тему, направляющую интерпретацию всего текста (Tomlin et al., 
1997). Однако, поскольку заголовки могут реконструироваться в соответствии с идеологией 
конкретного издания (van Dijk, 1998; Fang, 2001), дополнительно был проведён анализ 
ключевых слов и их частотности (микроуровень). Предполагается, что частотность лексем 
отражает идеологию и перспективу журналиста, поскольку лексический выбор является 
мощным средством актуализации фреймов (Fowler, 1991). 

Согласно исследованию Чон Ми Ён, посвященному выявлению влияния газетной статьи 
на личное восприятие, уровень доверия базируется на отношении читателя к определенным 
газетам. Восприятие читателя во многом зависит от уровня его знаний о предвзятом 
отношении автора статьи к описываемому объекту. 

Как было указано выше, анализ проводился на двух уровнях. На макроуровне 
рассматривались заголовки и лид-абзацы, при необходимости – первые абзацы основного 
текста. На микроуровне анализировались все тексты на основе частотности ключевых слов, 
представляющих определённые темы.  
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Корейское издание демонстрирует резкий контраст с американским: наибольшая доля 
материалов была посвящена экономике / финансовому рынку (58,9 %), за которой следовала 
политика (24,7 %), тогда как категория повседневная жизнь оказалась на третьем месте (12,3 
%). Можно прийти к выводу, что одно и то же событие фреймируется в зависимости от 
социокультурной среды, перспектив и идеологий.  

Данное наблюдение позволяет предположить, что журналисты и медиаресурсы 
фреймировали одно и то же событие настолько по-разному, что аудитория могла 
интерпретировать его различным образом. Как показано в предыдущих исследованиях (van 
Dijk, 1998, 2001; Foad, 2007; Bednarek, 2014), новостные тексты отражают социальные 
установки, перспективы и идеологию. Под идеологией в рамках данной работы понимается 
целостная система представлений, разделяемых членами общества. Следовательно, различия 
в новостном освещении, обусловленные акцентом на последствия события, служат 
эмпирическим подтверждением данного предположения. 

Значительная часть исследований в области взаимодействия языка и общества 
посвящена анализу медиарепрезентации социальных и политических проблем.  

Новостные тексты были использованы в качестве эмпирических данных для выявления 
различий в идеологиях и перспективах, отражённых в медиадискурсе. Для достижения этой 
цели были применены два типа анализа: тематический анализ и анализ ключевых слов. 
Первый был направлен на выявление тем, репрезентированных в заголовках и лид-абзацах 
новостных сообщений (а при необходимости – и в основных частях текстов). Второй анализ 
имел верификационную функцию и был предназначен для проверки того, подтверждаются ли 
результаты тематического анализа количественными данными. В итоге было установлено, что 
выводы, полученные с помощью обоих подходов, в значительной степени совпадают. 

Основные результаты исследования можно сформулировать следующим образом: 1. 
американские новостные материалы в значительной степени сосредотачивались на том, как 
приостановка работы правительства повлияла на повседневную жизнь и жизнеобеспечение 
населения 2. корейские новостные сообщения акцентировали внимание на последствиях 
данного события для национальной экономики, в особенности для финансового рынка.  

Таким образом, полученные результаты подтверждают выдвинутую гипотезу о том, что 
язык выступает инструментом репрезентации идеологии, перспективы и социального 
отношения к событию, поскольку новостные тексты отражают данные факторы именно через 
языковые средства. 

Новостные тексты представляют собой совокупность социальных практик: 
интерпретативные рамки, используемые журналистами, формируются под воздействием 
множества факторов, включая социальные установки, идеологии и перспективы самих 
журналистов или медиаресурсов, а также более широкий социальный контекст. Эти рамки 
находят выражение в языке. В этом смысле можно согласиться с одним из эмпирических 
аргументов в пользу существования тесной взаимосвязи между языком и новостным 
дискурсом. 

По утверждению М.Д. Ламм, идеология должна служить стимулом для мобилизации 
поддержки населения с ориентацией на долгосрочные, а не краткосрочные цели. 

В ходе анализа медийных дискурсов, конструирующих восприятие события – 
массового рейда иммиграционной службы США на строительной площадке совместного 
завода Hyundai Motor Group и LG Energy Solution в штате Джорджия (США) осенью 2025 г., – 
выявляются принципиально различные интерпретационные рамки, используемые корейскими 
средствами массовой информации в зависимости от их редакционной ориентации. 

Консервативные издания, в частности Chosun Ilbo, акцентируют внимание на 
дипломатической и стратегической проблематике инцидента. Рейд описывается как 
неожиданное и значимое событие, способное поставить под сомнение уровень доверия между 
союзниками и потенциально затормозить инвестиционные планы корейских корпораций за 
рубежом.  
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Анализ семиотических маркеров данного дискурса демонстрирует преобладание 
нейтрально-оценочной и политико-экономической лексики, что отражает институционально 
ориентированную позицию издания. В заголовках активно используются лексемы и 
словосочетания, ассоциирующиеся с кризисом или угрозой национальным интересам, такие 
как 투자… 영향 («влияние на инвестиции») и 미국 이민 단속… 한국인 포함 
(«иммиграционный рейд в США… включая корейцев»). 

Противоположная семантическая стратегия прослеживается в публикациях, близких к 
либеральному медиадискурсу, например в газете Hankyoreh. В этих материалах внимание 
сосредоточено не только на факте задержаний, но и на критической оценке иммиграционной 
политики США, интерпретируемой как проявление двойных стандартов: с одной стороны, 
американская сторона приветствует транснациональную инвестиционную активность 
корейских компаний, с другой –  применяет жёсткие меры иммиграционного контроля в 
отношении корейских рабочих. 

Дискурсивные маркеры, такие как ‘트럼프 이민 단속’의 이중성 («двойственность 
иммиграционной политики Трампа»), формируют эмоционально окрашенное восприятие 
события как несправедливого давления, направленного на трудовых мигрантов, и 
подчёркивают интерпретацию ситуации с позиции социальной справедливости. 

Таким образом, результаты анализа демонстрируют, что одно и то же событие получает 
неоднозначное медиапредставление в зависимости от идеологической ориентации издания. 
Консервативный дискурс ориентирован преимущественно на государственно-политические 
последствия и инвестиционные риски, тогда как либеральный подчёркивает социально-
этические аспекты инцидента и критику иммиграционной политики США.  Данные различия 
коррелируют с выводами исследований в области медиадискурса, согласно которым 
интерпретация событий формируется посредством языковых стратегий, создающих 
специфические фреймы понимания и оценки фактов. 

Заключение 
Проведённый анализ показал, что новостной медиадискурс представляет собой 

идеологически обусловленную форму репрезентации событий, в которой язык выступает 
ключевым инструментом конструирования смыслов и интерпретационных рамок. 
Тематический и частотный анализы подтвердили, что выбор лексических средств и 
фокусировка на определённых аспектах события напрямую зависят от редакционной 
ориентации медиаресурса. 

Исследование корейского новостного дискурса выявило принципиальные различия в 
стратегиях медиарепрезентации: консервативные издания интерпретируют события 
преимущественно в политико-экономическом и институциональном ключе, тогда как 
либеральные СМИ акцентируют социально-этические аспекты и проблематику прав 
индивидов.  

Полученные результаты подтверждают эвристическую ценность дискурсивного 
анализа для выявления скрытых идеологических установок в новостных текстах и углубляют 
понимание механизмов взаимодействия языка, медиа и общества. 
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